BIPODS FOR TAVOR X95 RIFLE - TAVOR X95 9.7" FOREND BIPOD
BLACK

THE MOST RADICAL NEW-CONCEPT BIPOD EVER Balanced. Integrated.
Accurate. The BLK LBL Bipod’s innovative barrel-through design allows the rifle
to sit ‘in’ the bipod, rather than ‘on’ it, with the center of rotation of the bipod
effectively centered on the bore, making it inherently more stable. The result is a
balanced rifle without the top-heavy tendencies that can come from large optics.
The ball and socket joint provide fluid movement for improved target acquisition
and accuracy. With 40 degrees of pan and 15 degrees of cant in each direction,
adjusting leg length to level your scope is a thing of the past. BLK LBL was borne
out of the question: Why is something as practical as a bipod still an impractical
attachment? When not deployed, the legs of the BLK LBL Bipod easily fold to the
rear, flush with the hand guard. This means they won’t catch on clothing, gear or
branches when you're on the move, and won't interfere when shooting off hand,
from a barricade, or even when storing your rifle. A Passion for Precision With
improved accuracy, lightweight construction, added stability and an expanded
range of motion, the BLK LBL Bipod is the new pinnacle of bipod technology.
Whether you're in law enforcement, the armed forces, a sport shooter or hunting
in the great outdoors, this bipod gives you exactly what you're looking for;
improved performance. Competitive & Sport Shooters: The BLK LBL Bipod
provides improved accuracy and proven stability in all sport shooting competition
situations, while the stowed bipod legs won't interfere when on the move or
shooting offhand. Outdoorsmen & Hunters: The integrated design of the folding
BLK LBL Bipod means no more catching your bipod legs on heavy brush or
branches, your clothes or even your rifle case when stowing. Plus the added
stability and accuracy means more precise shots, which means more accurate,
more ethical kills. Law Enforcement & Armed Forces: Safety, stability and control.
It applies to law enforcement, as well as the BLK LBL Bipod. Of course, improved
accuracy means fewer rounds expended, which results in a quicker, safer
resolution of situations where protecting citizens and ensuring public safety is of
primary importance. Whether it's the stability only a bipod can provide from a set
firing position, or easy handling in close quarters, the integrated design of the
BLK LBL Bipod gives soldiers and their fireteam added confidence and
effectiveness in nearly any situation. Durable aluminum handguard with the finest
integrated bipod available. Made for the IWI X95 We make two lengths, SHORT
for 16.5™ barrels, and LONG for 18.5™ barrels. Both the handguard and the legs
are longer on the LONG version. SHORT - 209mm/8.2"" long, 4789 / 16.8
ounces, Legs extend from 6™ to 9" LONG - 248mm/9.7™ long, 526g/ 18.5
ounces, Legs extend from 8" to 11.5™ 40 degrees of Cant rotation

Attributes

Name: TAVOR X95 9.7" FOREND BIPOD BLACK
Manufacturer:

Product no.: 430105561
Mfr. No.:

Color: Black

Feet Material: -

Height: 2.92

Weight: 1.11 Ibs
Delivery weight: 0.671kg
Shipping height: 108mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 318mm
UPC: 850050265153

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiur den BLK LBL Bipod

Einfilhrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des BLK LBL Bipods fiir das Tavor X95 Gewehr. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen bei der Verbesserung lhrer SchieRgenauigkeit und Stabilitat zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass der Bipod vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand ist.

Verwenden Sie den Bipod nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie den Bipod aufRerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberprufen Sie regelmaRig den Zustand der Beine und der Verbindungselemente.

Verwenden Sie den Bipod nicht, wenn er beschadigt oder defekt ist.

Lagern Sie den Bipod an einem trockenen, sicheren Ort, um Korrosion und Beschadigung zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stellen Sie sicher, dass der Bipod korrekt am Gewehr montiert ist, bevor Sie mit dem Schiel3en beginnen.

® Achten Sie darauf, dass der Bipod stabil steht und nicht umkippen kann.

®* Vermeiden Sie es, den Bipod in der Néhe von ungesicherten Kanten oder iberhdngenden Objekten zu
verwenden.

® Verwenden Sie den Bipod nur auf stabilen Oberflachen, um ein Verrutschen zu verhindern.

® Seien Sie vorsichtig bei der Verwendung des Bipods in der Nahe von Wasser oder feuchten Bedingungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

® Entfernen Sie den Bipod vorsichtig aus der Verpackung.

® Uberpriifen Sie alle Teile auf Vollstandigkeit und Unversehrtheit.

® Befestigen Sie den Bipod gemafl den Anweisungen des Herstellers sicher an der Unterseite des
Gewehrs.

® Stellen Sie sicher, dass die Beine des Bipods vollstdndig ausgeklappt und verriegelt sind.

2. Nutzung:

Positionieren Sie das Gewehr auf dem Bipod, sodass der Schwerpunkt in der Mitte liegt.

Justieren Sie die Beinléngen des Bipods, um eine stabile Schussposition zu gewahrleisten.

Nutzen Sie die Schwenk und Neigungsfunktionen des Bipods, um lhre Zielgenauigkeit zu verbessern.
Achten Sie darauf, den Bipod nach Gebrauch zusammenzuklappen, um Platz und Sicherheit zu
gewabhrleisten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie den BLK LBL Bipod gemalf den drtlichen Vorschriften fiir Elektroschrott und Metallabfalle.
® Entfernen Sie alle nicht mehr bendtigten Teile und entsorgen Sie diese separat.
® Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Verkaufer oder den Hersteller des
Produkts. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu beachten und bei Fragen oder Bedenken Unterstiitzung zu
suchen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise tragen Sie dazu bei, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewabhrleisten. Vielen Dank, dass Sie sich fir den BLK LBL Bipod entschieden haben!



Safety Instruction Guide for BIPODS FOR TAVOR X95
RIFLE

Introduction

Thank you for choosing the BIPODS FOR TAVOR X95 RIFLE. This product is designed to enhance your shooting
experience by improving stability and accuracy. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully. It is important to follow all safety guidelines and instructions to prevent accidents and ensure optimal
performance.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm and accessories as if they are loaded.

Ensure that the bipod is securely attached to the rifle before use.

Inspect the bipod for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.

Keep the bipod and rifle out of reach of children and unauthorized users.

Do not use the bipod in conditions that may affect its stability, such as on uneven or unstable surfaces.

Be aware of your surroundings when using the bipod, ensuring a clear line of sight and safe shooting area.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

® Stability: Ensure the bipod is deployed on a stable surface to prevent tipping or sliding.

* | eg Adjustment: Adjust the bipod legs carefully to the desired height, ensuring they lock securely in place
before use.

® Shooting Position: Maintain a proper shooting stance when using the bipod to prevent accidents and
enhance accuracy.

®* Environmental Awareness: Be cautious of environmental factors such as wind, rain, and terrain that may
affect stability and performance.

®* Transporting: When transporting your rifle with the bipod attached, ensure it is secured to prevent accidental
deployment or damage.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Align the bipod mounting mechanism with the designated attachment point on the TAVOR X95 rifle.
® Securely fasten the bipod to the rifle using the provided hardware, ensuring it is tightly attached.
® Check that the bipod is stable and does not wobble.

2. Usage:

Deploy the bipod legs by pulling them downwards until they click into place.

Adjust the leg length as needed for optimal height and stability.

Ensure the bipod is level before taking your shot by adjusting the cant and pan as necessary.
After use, fold the bipod legs back to their stowed position to prevent damage during transport.

Disposal Instructions
® Dispose of the bipod in accordance with local regulations regarding metal and plastic waste.

® Do not dispose of the bipod in fire, as this may cause harmful fumes or explosions.
® |f the bipod is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the use or safety of the BIPODS FOR TAVOR X95 RIFLE, please contact
the relevant support channels. Always refer to the manufacturer’s guidelines for additional information and support.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your BIPODS FOR
TAVOR X95 RIFLE. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guide de Sécurité pour le Bipod BLK LBL pour Fusil
Tavor X95

Introduction

Merci d'avoir choisi le bipod BLK LBL concu pour le fusil Tavor X95. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sQre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser le bipod.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le bipod est correctement installé avant de I'utiliser.

Vérifiez régulierement I'état du bipod pour détecter tout dommage ou usure.

Ne modifiez pas le bipod de maniére non autorisée, cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le bipod hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Evitez d'utiliser le bipod dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter sa
performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours le bipod sur une surface stable et plane.

Ne tirez pas avec le bipod si les jambes ne sont pas complétement déployées et verrouillées.
Evitez de tirer & des angles extrémes qui pourraient entrainer une perte de stabilité.

Ne laissez pas le bipod en position déployée lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les accidents.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement |'utilisation et contactez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Bipod

® Dépliez les jambes du bipod jusqu'a ce qu'elles soient complétement étendues.
®* Fixez le bipod a la gardemain de votre fusil Tavor X95 en suivant les instructions du fabricant.
® Assurezvous que le bipod est bien fixé et stable avant de I'utiliser.

2. Utilisation du Bipod

® Placez votre fusil sur le bipod en vous assurant que le canon est centré.
® Ajustez la hauteur des jambes si nécessaire pour obtenir une position de tir confortable.
® Utilisez le mouvement de panoramique et d'inclinaison pour ajuster votre visée sans déplacer le bipod.

3. Rangement du Bipod

® Lorsque vous avez terminé d'utiliser le bipod, repliez les jambes vers l'arriere jusqu'a ce qu'elles soient
aras du gardemain.
® Rangez le bipod dans un endroit sec et sécurisé pour éviter tout dommage.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas le bipod avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou I'élimination des équipements en
aluminium.

® Sile bipod est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage agréé pour une élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipod BLK LBL, veuillez consulter le site web
du fabricant ou le point de contact local de I'UE.



Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement des avantages de votre bipod BLK LBL tout
en garantissant votre sécurité et celle des autres. N'oubliez pas de rester informé sur les mises a jour de sécurité via
les plateformes officielles.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BIPODS FOR
TAVOR X95 RIFLE

Introduzione

Grazie per aver scelto il BIPOD BLK LBL per il tuo fucile TAVOR X95. Questa guida fornisce informazioni importanti
per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e di
seguire le linee guida di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati che il bipode sia utilizzato solo con armi da fuoco per cui € stato progettato.

® Controlla sempre il bipode per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.

® Non utilizzare il bipode in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sua
funzionalita.

® Conserva il bipode in un luogo asciutto e sicuro quando non € in uso.

® Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Quando si utilizza il bipode, assicurati che sia ben fissato e stabile prima di sparare.

Non posizionare mai il bipode su superfici instabili 0 scivolose.

Evita di utilizzare il bipode in spazi ristretti dove potrebbe causare incidenti.

Non forzare il bipode oltre i suoi limiti di movimento.

Assicurati che le gambe del bipode siano completamente estese e bloccate prima dell'uso.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione del Bipode:

® Rimuovere il bipode dalla confezione e controllare che tutte le parti siano presenti.
® Fissare il bipode al'handguard del fucile TAVOR X95 seguendo le istruzioni fornite dal produttore.
® Assicurati che il bipode sia saldamente ancorato e che non ci siano movimenti indesiderati.

2. Uso del Bipode:

Estendere le gambe del bipode fino alla lunghezza desiderata (CORTO o LUNGO).

Regolare l'inclinazione e il cant per ottenere una posizione di mira stabile.

Una volta impostato, verifica che il bipode sia bilanciato e stabile prima di procedere a sparare.
Quando non in uso, ripiegare le gambe del bipode per evitare impigliamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il bipode in conformita con le normative locali per i rifiuti di prodotti elettronici e metallici.
® Non gettare il bipode nell'indifferenziato; verifica se ci sono centri di raccolta specifici per materiali metallici.
® Ricorda di smaltire anche eventuali imballaggi in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del bipode BLK LBL, contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.

Grazie per aver scelto il BIPOD BLK LBL. Seguire queste istruzioni garantira un uso sicuro e soddisfacente del
prodotto.



